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Het boek van de generaties van AdamHet boek van de generaties van Adam

‘En het gebeurde, toen de mensen zich op de aardbodem begonnen te vermenigvuldigen en er dochters
bij hen geboren werden, dat de zonen van de goden de dochters van de mensen zagen dat zij mooi waren,
en huwden zij zich vrouwen uit allen die zij uitgekozen hadden. Toen zei Jahweh: Mijn geest zal niet voor
eeuwig in de mens blijven, omdat  hij vlees is, maar zijn dagen zullen 120 jaar zijn. In die dagen, en ook
daarna, waren deNephilim op de aarde, toen de zonen van de goden bij de dochters van de mensen
waren gekomen en die kinderen voor hen baarden; dit zijn de geweldenaars uit het verre verleden,
mannen van naam. Toen Jahweh zag, dat de boosheid van de mens groot was op de aarde en al wat
de overleggingen van zijn hart voortbrachten te allen tijde slechts boos was, berouwde het Jahweh,
dat Hij de mens op de aarde gemaakt had, en het smartte Hem in zijn hart. En Jahweh zei: Ik zal de mens,
die Ik geschapen heb, van de aardbodem verdelgen, van de mens tot het vee, tot de wilde dieren en tot
de vogels in de lucht toe, want Ik heb er berouw over dat Ik hen gemaakt heb.
Maar Noach vond genade in de ogen van Jahweh.’ (Gen.6:1-8)
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die Ik geschapen heb, van de aardbodem verdelgen, van de mens tot het vee, tot de wilde dieren en tot
de vogels in de lucht toe, want Ik heb er berouw over dat Ik hen gemaakt heb.
Maar Noach vond genade in de ogen van Jahweh.’ (Gen.6:1-8)
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Ozymandias doorPercyByssheShelley

Ik sprak een pelgrim uit een aloud land
die zei:  Er staat een machtig benenpaar romploos
in de woestijn. Vlakbij in ‘t zand toont, half verzakt,
een stuk gelaat aldaar de frons
en sneerlip van een dwingeland.
De houwer las haarscherp de kille drift
vanuit het hart, en spottend heeft zijn hand
wat overleeft in dode steen gegrift.
Dit staat in woorden op de piëdestal:
“Mijn naam isOzymandias, opperheer.
Wanhoop, heersers, zo gij mijn werken ziet!”
En verder rest daar niets. Rond het verval
van die kolos strekt, kaal en zonder keer,
vlak het verlaten zand naar het verschiet.

I met atravellerfrom an antique land,
Who said—“Two vast andtrunklesslegs of stone
Stand in the desert. . . . Near them, on the sand,
Half sunk a shattered visage lies, whose frown,
And wrinkled lip, and sneer of cold command,
Tell that its sculptor well those passions read
Which yet survive, stamped on these lifeless things,
The hand that mocked them, and the heart that fed;
And on the pedestal, these words appear:
My name isOzymandias, King of Kings;
Look on my Works, ye Mighty, and despair!
Nothing beside remains. Round the decay
Of that colossal Wreck, boundless and bare
The lone and level sands stretch far away.”
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bij hen geboren werden, dat de zonen van de goden de dochters van de mensen zagen dat zij mooi waren,
en huwden zij zich vrouwen uit allen die zij uitgekozen hadden.
Toen zei Jahweh: Mijn geest zal niet voor eeuwig in de mens blijven, omdat  hij vlees is, maar zijn dagen
zullen 120 jaar zijn. In die dagen, en ook daarna, waren de Nephilim op de aarde, toen de zonen
van de goden bij de dochters van de mensen waren gekomen en die kinderen voor hen baarden;
dit zijn de ‘gibborim’ uit het verre verleden, mannen van naam.’ (Gen.6:1-4)

 Algemene omschrijving, die terug verwijst naar wat we al zagen inbeide geslachtslijnen
 Woordspelingen tonen een verband tussen wat God ‘zietziet’ en de vrouw/zonen v/d goden ‘zienzien’

‘en God zagzag (ra’ah) dat het goed (tov)was.’ (Gen.1:10)
‘En de vrouw zagzag (ra’ah) dat die boom goed (tov)was… en zij namnam (laqach)van zijn vrucht’ (Gen.3:6)
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‘Toen Jahweh zag, dat de boosheid van de mens groot was op de aarde en al wat de overleggingen
van zijn hart voortbrachten te allen tijde slechts boos was, berouwde het Jahweh, dat Hij de mens
op de aarde gemaakt had, en het smartte Hem in zijn hart. En Jahweh zei: Ik zal de mens,
die Ik geschapen heb, van de aardbodem verdelgen, van de mens tot het vee, tot de wilde dieren
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 De toenmalige wereld is in een neerwaartse spiraal afgedaald tot chaos, duisternis en verderf

 De omschrijving is een ‘algemene’maar geen ‘absolute’ omschrijving          Noach &gezin!
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Godheid berouw…Godheid berouw…Gods zwaard van de gerechtigheid, dat veracht werd door Lamech en zijn dynastieke
nakomelingen, zou de mensheid verassen met zijn veelzijdigheid aan kracht. Onder de vorm van water
in plaats van vuur, zou God met het zwaard van ‘water’ de volledige geslachtslijn afsnijden van de aarde.

Lamech was door zijn zwaard (technologie)misleid; door zichzelf te vereenzelvigen met de volkomenheid
van Goddelijke ‘zevens’ in plaats van ‘zessen’, het getal van de mens.’ (MeredithKline,kingdomprologue114)

 Zoekende om zichzelf te wrekenals was hij God, roept de mens Gods wraak over zich uit

 Gods beslissing om de mens te verdelgen eindigt met eenpositieve noot;Noach vindt genade
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van zijn hart voortbrachten te allen tijde slechts boos was, berouwde het Jahweh, dat Hij de mens
op de aarde gemaakt had, en het smartte Hem in zijn hart. En Jahweh zei: Ik zal de mens,
die Ik geschapen heb, van de aardbodem verdelgen, van de mens tot het vee, tot de wilde dieren
en tot de vogels in de lucht toe, want Ik heb er berouw over dat Ik hen gemaakt heb.
Maar Noach vond genade in de ogen van Jahweh.’ (Gen.6:5-8)

 De toenmalige wereld is in een neerwaartse spiraal afgedaald tot chaos, duisternis en verderf

 De omschrijving is een ‘algemene’maar geen ‘absolute’ omschrijving          Noach &gezin!
‘In de vreemde persoonlijkheidscultus van de mens, worden zondaars vergoddelijkt, en betoont deIn de vreemde persoonlijkheidscultus van de mens, worden zondaars vergoddelijkt, en betoont de

Godheid berouw…Godheid berouw…Gods zwaard van de gerechtigheid, dat veracht werd door Lamech en zijn dynastieke
nakomelingen, zou de mensheid verassen met zijn veelzijdigheid aan kracht. Onder de vorm van water
in plaats van vuur, zou God met het zwaard van ‘water’ de volledige geslachtslijn afsnijden van de aarde.

Lamech was door zijn zwaard (technologie)misleid; door zichzelf te vereenzelvigen met de volkomenheid
van Goddelijke ‘zevens’ in plaats van ‘zessen’, het getal van de mens.’ (MeredithKline,kingdomprologue114)

 Zoekende om zichzelf te wrekenals was hij God, roept de mens Gods wraak over zich uit

 Gods beslissing om de mens te verdelgen eindigt met eenpositieve noot;Noach vindt genade





Spiegelbeeldstructuur  zondvloedgeschiedenisSpiegelbeeldstructuur  zondvloedgeschiedenis

A Noach (6:10a)
B Sem, Cham en Jafeth (10b)

C De te bouwen ark  (14-16)
D Aankondiging van de vloed  (17)

E Het verbond met Noach  (18-20)
F Voedsel in de ark  (21)

G Bevel om de ark in te gaan  (7:1-3)
H 7 dagen wachten op de vloed (4-5)

I 7 dagen wachten op de vloed (7-10)
J Het ingaan in de ark  (11-15)

K Jahweh sluit Noach in (16)
L 40 dagen vloed  (17a)

M Wateren nemen toe (17b-18)
N Bergen bedekt  (19-20)

O 150 dagen houden de wateren aan  (21-24)
P   GOD GEDENKT NOACHP   GOD GEDENKT NOACH (8:1)(8:1)

O ’ 150 dagen nemen de wateren af  (3)
N ’ Bergtoppen zichtbaar  (4-5)

M ’ Wateren nemen af (5)
L’ 40 dagen (einde van)  (6a)

K ’ Noach opent het venster van de ark  (6b)
J ’ Raaf en duif verlaten de ark  (7-9)

I ’ 7 dagen wachten tot de wateren verder afnemen  (10-11)
H ’ 7 dagen wachten tot de wateren verder afnemen  (12-13)

G ’ Bevel om de ark te verlaten  (15-17 (22))
F ’ Voedsel buiten de ark  (9:1-4)

E ’ Het verbond met alle vlees  (8-10)
D ’ Geen vloed meer in de toekomst  (11-17)

C ’ Ark  (18a)
B ’ Sem, Cham en Jafeth (18b)

A ’ Noach  (19)

‘ontschepping’

A Noach (6:10a)
B Sem, Cham en Jafeth (10b)

C De te bouwen ark  (14-16)
D Aankondiging van de vloed  (17)

E Het verbond met Noach  (18-20)
F Voedsel in de ark  (21)

G Bevel om de ark in te gaan  (7:1-3)
H 7 dagen wachten op de vloed (4-5)

I 7 dagen wachten op de vloed (7-10)
J Het ingaan in de ark  (11-15)

K Jahweh sluit Noach in (16)
L 40 dagen vloed  (17a)

M Wateren nemen toe (17b-18)
N Bergen bedekt  (19-20)

O 150 dagen houden de wateren aan  (21-24)
P   GOD GEDENKT NOACHP   GOD GEDENKT NOACH (8:1)(8:1)

O ’ 150 dagen nemen de wateren af  (3)
N ’ Bergtoppen zichtbaar  (4-5)

M ’ Wateren nemen af (5)
L’ 40 dagen (einde van)  (6a)

K ’ Noach opent het venster van de ark  (6b)
J ’ Raaf en duif verlaten de ark  (7-9)

I ’ 7 dagen wachten tot de wateren verder afnemen  (10-11)
H ’ 7 dagen wachten tot de wateren verder afnemen  (12-13)

G ’ Bevel om de ark te verlaten  (15-17 (22))
F ’ Voedsel buiten de ark  (9:1-4)

E ’ Het verbond met alle vlees  (8-10)
D ’ Geen vloed meer in de toekomst  (11-17)

C ’ Ark  (18a)
B ’ Sem, Cham en Jafeth (18b)

A ’ Noach  (19)

‘Herschepping’



Spiegelbeeldstructuur  zondvloedgeschiedenisSpiegelbeeldstructuur  zondvloedgeschiedenis

OvergangsintroductieOvergangsintroductie (6: 9-10)
1.1. Geweld in Gods schepping (6:11-12)

2.2. Gods eerste woord: besluit om te vernietigen (6:13-22)
3.3. Gods tweede woord: bevel om de ark binnen te gaan (7:1-10)

4.4. Begin van de vloed (7:11-16)
5.5. De stijgende wateren (7:17-24)

God gedenkt Noah (8:1a)
6.6. De afnemende wateren (8:1B-5)

7.7. Einde van de vloed, het opdrogen van de aarde (8:6-14)
8.8. Gods derde woord: bevel om de ark te verlaten (8:15-19)

9.9. Gods besluit om de geregelde orde te bewaren (8:20-22)
10.10. Gods vierde woord: Verbondszegen en vrede (9:1-17)

OvergangsconclusieOvergangsconclusie (9:18-19)

OvergangsintroductieOvergangsintroductie (6: 9-10)
1.1. Geweld in Gods schepping (6:11-12)

2.2. Gods eerste woord: besluit om te vernietigen (6:13-22)
3.3. Gods tweede woord: bevel om de ark binnen te gaan (7:1-10)

4.4. Begin van de vloed (7:11-16)
5.5. De stijgende wateren (7:17-24)

God gedenkt Noah (8:1a)
6.6. De afnemende wateren (8:1B-5)

7.7. Einde van de vloed, het opdrogen van de aarde (8:6-14)
8.8. Gods derde woord: bevel om de ark te verlaten (8:15-19)

9.9. Gods besluit om de geregelde orde te bewaren (8:20-22)
10.10. Gods vierde woord: Verbondszegen en vrede (9:1-17)

OvergangsconclusieOvergangsconclusie (9:18-19)



Vragen rond het zondvloedverhaalVragen rond het zondvloedverhaal

4 alternatieven voor de omvang van de zondvloed

 Een wereldwijde omvang
 De toenmalig bekende wereld
 Regionale omvang
 Lokale omvang

‘en als Hij de oude wereld niet gespaard, maar Noach, een prediker van de gerechtigheid,
een van de acht, behoed heeft toen Hij de zondvloed over de wereld van de goddelozen bracht…’

(2Pt.2:5)

 Een wereldwijde omvang
 De toenmalig bekende wereld
 Regionale omvang
 Lokale omvang

‘en als Hij de oude wereld niet gespaard, maar Noach, een prediker van de gerechtigheid,
een van de acht, behoed heeft toen Hij de zondvloed over de wereld van de goddelozen bracht…’

(2Pt.2:5)



Vragen rond het zondvloedverhaalVragen rond het zondvloedverhaal

Wat wijst er in de tekst op een wereldwijde omvang van de vloed?

Er zijn 4 gegevens in de tekst, die met betrekking tot dit vraagstukom een antwoord vragen

 Het universeel en ‘alomvattende’ taalgebruik

 Alde hoge bergen onder de hemel ‘bedekt’ door water (7:19)

 ‘Vijftien el’daarbovensteeg het water (7:20)

 De ‘toppen van de bergen’ werdenzichtbaar (8:5)

 De vele bekende ‘zondvloed verhalen’ onder vele volkeren?

Er zijn 4 gegevens in de tekst, die met betrekking tot dit vraagstukom een antwoord vragen

 Het universeel en ‘alomvattende’ taalgebruik

 Alde hoge bergen onder de hemel ‘bedekt’ door water (7:19)

 ‘Vijftien el’daarbovensteeg het water (7:20)

 De ‘toppen van de bergen’ werdenzichtbaar (8:5)

 De vele bekende ‘zondvloed verhalen’ onder vele volkeren?



Vragen rond het zondvloedverhaalVragen rond het zondvloedverhaal

Wat wijst er in de tekst op een wereldwijde omvang van de vloed?

 Het universeel en ‘alomvattende’ taalgebruik:
‘Enalle vlees dat zich op de aarde bewoog, gaf de geest: de vogels, het vee, de wilde roofdieren en alle
wilde dieren die over de aarde rond bewegen, en alle mensen. Alles met levensadem in zijn neusgaten van
alles wat op het droge leefde, stierf. Zo verdelgde Hij alles wat bestond, wat op de aardbodem was, van
mens tot dier, al de wilde dieren die over de aarde rond bewegen tot de vogels in de lucht; werden verdelgd
van de aarde. Alleen Noach bleef over, en wat met hem in de ark was.’ (Gen.7:21-23)

 Allesofalle, betekent niet altijd ‘alles’ of ‘alle’ inabsolute zinabsolute zin in de Schrift…

‘Op deze dag zal Ik beginnen alle volken onder de hemel angst en vrees voor u te geven.
Zij zullen geruchten over u horen en voor u sidderen en beven.’ (Dt.2:25)

 Het universeel en ‘alomvattende’ taalgebruik:
‘Enalle vlees dat zich op de aarde bewoog, gaf de geest: de vogels, het vee, de wilde roofdieren en alle
wilde dieren die over de aarde rond bewegen, en alle mensen. Alles met levensadem in zijn neusgaten van
alles wat op het droge leefde, stierf. Zo verdelgde Hij alles wat bestond, wat op de aardbodem was, van
mens tot dier, al de wilde dieren die over de aarde rond bewegen tot de vogels in de lucht; werden verdelgd
van de aarde. Alleen Noach bleef over, en wat met hem in de ark was.’ (Gen.7:21-23)

 Allesofalle, betekent niet altijd ‘alles’ of ‘alle’ inabsolute zinabsolute zin in de Schrift…

‘Op deze dag zal Ik beginnen alle volken onder de hemel angst en vrees voor u te geven.
Zij zullen geruchten over u horen en voor u sidderen en beven.’ (Dt.2:25)



Vragen rond het zondvloedverhaalVragen rond het zondvloedverhaal

Wat wijst er in de tekst op een wereldwijde omvang van de vloed?

 Het universeel en ‘alomvattende’ taalgebruik:
‘Enalle vlees dat zich op de aarde bewoog, gaf de geest: de vogels, het vee, de wilde roofdieren en alle
wilde dieren die over de aarde rond bewegen, en alle mensen. Alles met levensadem in zijn neusgaten van
alles wat op het droge leefde, stierf. Zo verdelgde Hij alles wat bestond, wat op de aardbodem was, van
mens tot dier, al de wilde dieren die over de aarde rond bewegen tot de vogels in de lucht; werden verdelgd
van de aarde. Alleen Noach bleef over, en wat met hem in de ark was.’ (Gen.7:21-23)

 Allesofalle, betekent niet altijd ‘alles’ of ‘alle’ inabsolute zinabsolute zin in de Schrift…

‘Uit alle landen kwamen ze in Egypte bij Jozef koren kopen, want de honger was in alle landen sterk.
(Gen.41:57)

 Het universeel en ‘alomvattende’ taalgebruik:
‘Enalle vlees dat zich op de aarde bewoog, gaf de geest: de vogels, het vee, de wilde roofdieren en alle
wilde dieren die over de aarde rond bewegen, en alle mensen. Alles met levensadem in zijn neusgaten van
alles wat op het droge leefde, stierf. Zo verdelgde Hij alles wat bestond, wat op de aardbodem was, van
mens tot dier, al de wilde dieren die over de aarde rond bewegen tot de vogels in de lucht; werden verdelgd
van de aarde. Alleen Noach bleef over, en wat met hem in de ark was.’ (Gen.7:21-23)

 Allesofalle, betekent niet altijd ‘alles’ of ‘alle’ inabsolute zinabsolute zin in de Schrift…

‘Uit alle landen kwamen ze in Egypte bij Jozef koren kopen, want de honger was in alle landen sterk.
(Gen.41:57)



Vragen rond het zondvloedverhaalVragen rond het zondvloedverhaal

Wat wijst er in de tekst op een wereldwijde omvang van de vloed?

 Het universeel en ‘alomvattende’ taalgebruik:
‘Overal waar de mensenkinderen wonen, heeft Hij de dieren van het veld en de vogels in de lucht in uw
hand gegeven. Hij heeft u aangesteld tot heerser over dit alles. Na u zal een ander koninkrijk opkomen,
lager in waarde dan het uwe. Daarna nog een ander, het derde koninkrijk, van brons, dat heersen zal over
de hele aarde.’ (Dan.2:38,39)

‘…dat bent u, o koning, u die groot en sterk bent geworden. Want uw grootheid is zo toegenomen
dat zij reikt tot de hemel, enuw heerschappij reikt tot het einde van de aarde.’ (Dan.4:22)

 OmvatteNebuzijn ‘wereldrijkwereldrijk’ en de daaropvolgende koninkrijken de gehele aarde?

 Op z’n minst dienen we toch voorzichtig te zijn,wat de ‘omvang’ van de zondvloed betreft…

 Het universeel en ‘alomvattende’ taalgebruik:
‘Overal waar de mensenkinderen wonen, heeft Hij de dieren van het veld en de vogels in de lucht in uw
hand gegeven. Hij heeft u aangesteld tot heerser over dit alles. Na u zal een ander koninkrijk opkomen,
lager in waarde dan het uwe. Daarna nog een ander, het derde koninkrijk, van brons, dat heersen zal over
de hele aarde.’ (Dan.2:38,39)

‘…dat bent u, o koning, u die groot en sterk bent geworden. Want uw grootheid is zo toegenomen
dat zij reikt tot de hemel, enuw heerschappij reikt tot het einde van de aarde.’ (Dan.4:22)

 OmvatteNebuzijn ‘wereldrijkwereldrijk’ en de daaropvolgende koninkrijken de gehele aarde?

 Op z’n minst dienen we toch voorzichtig te zijn,wat de ‘omvang’ van de zondvloed betreft…



Vragen rond het zondvloedverhaalVragen rond het zondvloedverhaal

Wat wijst er in de tekst op een wereldwijde omvang van de vloed?



Vragen rond het zondvloedverhaalVragen rond het zondvloedverhaal

Wat wijst er in de tekst op een wereldwijde omvang van de vloed?

 Het universeel en ‘alomvattende’ taalgebruik:

‘…als u namelijk blijft in het geloof, gegrond en vast, en zich niet laat afbrengen van de hoop van het
evangelie dat u gehoord hebt, dat gepredikt is in de hele schepping die onder de hemel is, waarvan ik,
Paulus, een dienaar geworden ben.’ (Kol.1:23 Telos)

‘Maar dan moet u blijven geloven, onwrikbaar gegrondvest zijn in de hoop die het evangelie brengt, het
evangelie dat u gehoord hebt en dat aan alle schepselen onder de hemel verkondigd is, en waarvan ik,
Paulus, de dienaar ben geworden.’ (Kol.1:23 NBV)

 Het is duidelijk dat Paulus dit niet ‘letterlijk’ bedoelt…

 Het universeel en ‘alomvattende’ taalgebruik:

‘…als u namelijk blijft in het geloof, gegrond en vast, en zich niet laat afbrengen van de hoop van het
evangelie dat u gehoord hebt, dat gepredikt is in de hele schepping die onder de hemel is, waarvan ik,
Paulus, een dienaar geworden ben.’ (Kol.1:23 Telos)

‘Maar dan moet u blijven geloven, onwrikbaar gegrondvest zijn in de hoop die het evangelie brengt, het
evangelie dat u gehoord hebt en dat aan alle schepselen onder de hemel verkondigd is, en waarvan ik,
Paulus, de dienaar ben geworden.’ (Kol.1:23 NBV)

 Het is duidelijk dat Paulus dit niet ‘letterlijk’ bedoelt…



Vragen rond het zondvloedverhaalVragen rond het zondvloedverhaal

Wat wijst er in de tekst op een wereldwijde omvang van de vloed?

 Vijftien el’daarboven steeg het water (7:20)

 Al de hoge bergen onder de hemel ‘bedekt’ door water (7:19)

‘Het water steeg meer en meer op de aarde, zodat alle hoge bergen die onder heel de hemel zijn,
bedekt werden. (Nog) vijftien el daarboven steeg het water, en de bergen werden bedekt.’ (Gen.7:19,20)

 15 el, komt overeen met +/-7,5 meter

 Ondanks sommige weergaven is hetnietduidelijk of het waterboven de bergenuitsteeg…

 Het woord kan (in deze context) beter met ‘opwaarts’ vertaald worden,gerekend vanaf de aarde

 Vijftien el’daarboven steeg het water (7:20)

 Al de hoge bergen onder de hemel ‘bedekt’ door water (7:19)

‘Het water steeg meer en meer op de aarde, zodat alle hoge bergen die onder heel de hemel zijn,
bedekt werden. (Nog) vijftien el daarboven steeg het water, en de bergen werden bedekt.’ (Gen.7:19,20)

 15 el, komt overeen met +/-7,5 meter

 Ondanks sommige weergaven is hetnietduidelijk of het waterboven de bergenuitsteeg…

 Het woord kan (in deze context) beter met ‘opwaarts’ vertaald worden,gerekend vanaf de aarde



Vragen rond het zondvloedverhaalVragen rond het zondvloedverhaal

Wat wijst er in de tekst op een wereldwijde omvang van de vloed?

 Vijftien el’daarboven steeg het water (7:20)

 Al de hoge bergen onder de hemel ‘bedekt’ door water (7:19)

‘Het water steeg meer en meer op de aarde, zodat alle hoge bergen die onder heel de hemel zijn,
bedekt werden. (Nog) vijftien el daarboven steeg het water, en de bergen werden bedekt.’ (Gen.7:19,20)

 15 el, komt overeen met +/-7,5 meter,de nodige diepgang om de ark te doen drijven

 We zagen ook bij het scheppingsverhaal hoe dit vanaf de aardegezien, beschreven werd!

 Vanaf de ark, zal Noach geen enkele bergtop meer aan de horizon gezien hebben…

 Vijftien el’daarboven steeg het water (7:20)

 Al de hoge bergen onder de hemel ‘bedekt’ door water (7:19)

‘Het water steeg meer en meer op de aarde, zodat alle hoge bergen die onder heel de hemel zijn,
bedekt werden. (Nog) vijftien el daarboven steeg het water, en de bergen werden bedekt.’ (Gen.7:19,20)

 15 el, komt overeen met +/-7,5 meter,de nodige diepgang om de ark te doen drijven

 We zagen ook bij het scheppingsverhaal hoe dit vanaf de aardegezien, beschreven werd!

 Vanaf de ark, zal Noach geen enkele bergtop meer aan de horizon gezien hebben…



Vragen rond het zondvloedverhaalVragen rond het zondvloedverhaal

Wat wijst er in de tekst op een wereldwijde omvang van de vloed?

 De ‘toppen van de bergen’ werdenzichtbaar
‘En gaandeweg werd het water minder, tot aan de tiende maand. In de tiende maand,
op de eerste dag van de maand, werden de toppen van de bergen zichtbaar.’ (Gen.8.5)

 Hier zijn 2 mogelijkheden: ofwel aanhet zichtonttrokken, ofwelonderwater

 Alleen vanuit eenhedendaagse kijk op de wereld, komt men tot de ‘onder water’ conclusie…

 Buiten dit (controversiële)gegeven, dwingt niets ons om eenwereldwijde omvangaan te nemen

 De ‘toppen van de bergen’ werdenzichtbaar
‘En gaandeweg werd het water minder, tot aan de tiende maand. In de tiende maand,
op de eerste dag van de maand, werden de toppen van de bergen zichtbaar.’ (Gen.8.5)

 Hier zijn 2 mogelijkheden: ofwel aanhet zichtonttrokken, ofwelonderwater

 Alleen vanuit eenhedendaagse kijk op de wereld, komt men tot de ‘onder water’ conclusie…

 Buiten dit (controversiële)gegeven, dwingt niets ons om eenwereldwijde omvangaan te nemen



Vragen rond het zondvloedverhaalVragen rond het zondvloedverhaal

Wat wijst er in de tekst op een wereldwijde omvang van de vloed?

 De vele bekende ‘zondvloed verhalen’ onder vele volkeren?

 Talloze volkeren kennengeen zondvloedverhaal in hun overleveringen of literatuur

 De meeste verhalenverschillen totaal v/h Genesisverhaal en staan op zich, los van elkaar

 Velen verhalengeen wereldwijde zondvloed, maar een hevige locale overstroming

 De ‘helden’beredderen meestal zichzelf,zonder enige goddelijke tussenkomst

 Slechtsenkele verhalenduiden deverdorvenheid van de mensals oorzaak aan

 In slechtsenkele gevallen worden bepaalde dieren in het ‘reddingsvehikel’ meegenomen

 De vele bekende ‘zondvloed verhalen’ onder vele volkeren?

 Talloze volkeren kennengeen zondvloedverhaal in hun overleveringen of literatuur

 De meeste verhalenverschillen totaal v/h Genesisverhaal en staan op zich, los van elkaar

 Velen verhalengeen wereldwijde zondvloed, maar een hevige locale overstroming

 De ‘helden’beredderen meestal zichzelf,zonder enige goddelijke tussenkomst

 Slechtsenkele verhalenduiden deverdorvenheid van de mensals oorzaak aan

 In slechtsenkele gevallen worden bepaalde dieren in het ‘reddingsvehikel’ meegenomen




